ZMENY VYKONAVACIEHO PREDPISU K MADRIDSKEJ DOHODE
O MEDZINARODNOM ZAPISE OCHRANNYCH ZNAMOK
A K PROTOKOLU K TEJTO DOHODE

(platné od 1. novembra 2017)

[...]

1. KAPITOLA
VSEOBECNE USTANOVENIA

[...]

Pravidlo 3
Zastupovanie pred medzinarodnym uradom

[...]

(4) Zapis a oznamenie o ustanoveni zastupcu; ddtum nadobudnutia G¢innosti ustanovenia
Zastupcu

[...]
(b) Medzinarodny urad oznami zapis podla pismena (a) obom, prihlasovatelovi alebo
majitel'ovi a, V pripade oznamenia majitel'ovi, tradom vyznacenych zmluvnych stran, ako

aj zastupcovi. Ak sa ustanovenie zastupcu uskutocnilo osobitnym oznamenim podanym
prostrednictvom uradu, medzindrodny urad oznami zapis zastupcu aj tomuto tradu.

[...]

(6) Vymaz zapisu; daitum nadobudnutia Gi€¢innosti vymazu

[...]

(f) Vymazy na ziadost’ majitel'a alebo zastupcu majitel'a sa oznamuju aj uradom vyznacenych
zmluvnych stran.

4. KAPITOLA
SKUTOCNOSTI TYKAJUCE SA ZMLUVNYCH STRAN OVPLYVNUJUCE
MEDZINARODNE ZAPISY

[...]

Pravidlo 18ter
Konec¢ny stav ochrannej zndmky na uzemi vyznacenej zmluvnej strany

[...]



(4) Nové rozhodnutie

Ak oznamenie o predbeznom odmietnuti nebolo zaslané v stanovenej lehote podl'a ¢lanku
5(2) dohody alebo protokolu alebo ak po zaslani vyhlasenia podl'a odseku (1), (2) alebo (3)
ma nové rozhodnutie, ktoré vyda urad alebo iny organ, vplyv na ochranu ochrannej znamky,
urad, ak si je vedomy tohto rozhodnutia, bez ohl'adu na pravidlo 19 zasle medzindrodnému
uradu d’alSie vyhlasenie uvadzajice stav ochrannej znamky a Vv pripade potreby vyrobky a
sluzby, pre ktoré¢ je ochranna znamka v danej zmluvnej strane chranena".

[...]

Pravidlo 22
Zanik ucinkov zakladnej prihlasky, zapisu z nej vzniknutého alebo zakladného zapisu

(1) Oznamenie o zaniku Gc¢inkov zakladnej prihlasky, zapisu z nej vzniknutého alebo
zékladného zapisu

[...]

(c) Po tom, ako sa sidne konanie alebo konanie uvedené v pismene (b) skon¢i kone¢nym
rozhodnutim podla ¢lanku 6(4) dohody alebo kone¢nym rozhodnutim podla druhej vety
¢lanku 6(3) protokolu alebo spit'vzatim ¢i vzdanim sa prava podla tretej vety ¢lanku 6(3)
protokolu, urad pdévodu oznami tieto skutoCnosti bezodkladne po ich zisteni
medzinarodnému tradu, priCom uvedie udaje podla pismen (a)(i) az (iv). Ak studne
konanie alebo konanie uvedené¢ v pismene (b) bolo ukoncené a neskoncilo vysSie
uvedenym kone¢nym rozhodnutim, spat'vzatim alebo vzdanim sa prava, tirad pévodu po
tom, Co tGto skutonost zisti alebo na Zziadost majitela bezodkladne oznami tato
skuto¢nost’ medzinarodnému tradu.

(2) Zapis a zaslanie ozndmenia; vymaz medzinarodného zapisu

[...]

(b) Ak sa v ozndmeni podla odseku (1)(a) alebo (c) pozaduje vymaz medzindrodného zapisu
a ak zodpoveda poziadavkdm tohto odseku, medzinirodny urad vymaZe medzinarodny
zapis z medzinarodného registra v primeranom rozsahu. Medzinarodny urad vymaZze v
primeranom rozsahu aj medzinarodné zapisy vzniknuté z Ciasto¢nej zmeny majitel'a
zapisanej v medzindrodnom zapise, ktory bol vymazany na zaklade vysSie uvedeného
oznamenia, a aj tie, ktoré vznikli ich zla¢enim.

[...]

5. KAPITOLA
NASLEDNE VYZNACENIA; ZMENY

[...]

Pravidlo 23bis
Oznamenia uradov vyznacenych zmluvnych stran poslané prostrednictvom medzinarodného
uradu

! Vykladové vyhlasenie schvalené zhromazdenim Madridskej tinie:

,Odkaz v pravidle 18ter (4) na d’alSie rozhodnutie, ktoré ma vplyv na ochranu ochrannej znamky
zahina aj pripad, ked’ takéto rozhodnutie prijme urad, napriklad v pripade uvedenia do predoslého
stavu, bez ohl'adu na skutocnost’, ze irad uz uviedol, Ze konanie pred uradom bolo ukoncené. “



(1) Oznamenia tradov vyznacenych zmluvnych stran, na ktoré sa tento vykonavaci
predpis nevztahuje
Ak pravna tprava vyznacenej zmluvnej strany neopraviuje urad na zasielanie oznameni
tykajacich sa medzinarodného zapisu priamo majitelovi, tento urad modze poziadat
medzinarodny trad, aby oznamenia zaslal majitel'ovi v jeho mene.

(2) Format oznamenia
Medzinarodny trad stanovi format, v ktorom bude dotknuty urad zasielat’ oznamenie
uvedené v odseku (1).

(3) Zaslanie majitelovi

Medzinarodny trad za$le oznamenie podla odseku (1) majitel'ovi vo formate stanovenom
medzinarodnym uradom bez toho, aby skamal jeho obsah alebo ho zapisal do
medzinarodného registra.

Pravidlo 25
Ziadost’ o zapis zmeny; ziadost’ o zapis vymazu

(1) Podanie ziadosti
(a) Ziadost o zapis zmeny sa podava medzinarodnému turadu na prislusnom tradnom
formulari v jednom vyhotoveni za predpokladu, Ze sa ziadost’ tyka
[...]
(v) vymazu medzinarodného zéapisu pre vSetky vyznacené zmluvné strany, pre vSetky
alebo niektoré vyrobky a sluzby;
(vi) zmeny mena alebo adresy zastupcu.

[...]

(2) Obsah ziadosti

(a) Ziadost o zapis zmeny alebo ziadost’ o zapis vymazu musi okrem pozadovanej zmeny
alebo vymazu obsahovat’ alebo uvadzat

[...]

i) meno majitel'a alebo meno zastupcu, ak sa zmena tyka mena alebo adresy zastupcu,

[...]

Pravidlo 27
Zapis a oznamenie zmeny alebo vymazu; zlucenie medzinarodnych zapisov; vyhlasenie
0 neucinnosti zmeny majitel'a alebo obmedzenia zoznamu

[...]
(2) Zapis ciastocnej zmeny majitel'a

(8) Zmena majitela medzinarodného zapisu vo vztahu len k niektorym vyrobkom a sluzbam
alebo len k niektorym vyznaenym zmluvnym stranam sa zapiSe do medzinarodného
registra pod ¢islom medzinarodného zapisu, ktorého sa Ciastocna zmena majitel’a tyka.

(b) Cast’ medzinarodného zapisu, pre ktort bola zapisanid zmena majitel’a, sa z prislusného
medzinarodného zépisu vymaze, priCom sa stane predmetom samostatného
medzindrodného zépisu.



[...]

7.KAPITOLA
VESTNIK A BAZA DAT

Pravidlo 32
Vestnik

(1) Informécie o medzinarodnych zapisoch
(a) Medzinarodny urad zverejni vo Vestniku prislusné udaje, ktoré sa tykaja
[...]
(xi1) medzinarodnych zapisov, ktoré sa neobnovili;
(xiii) zapisov o ustanoveni zastupcu majitela oznamené podla pravidla 3(2)(b) a vymazov
na ziadost’ majitela alebo zastupcu majitel’a podl'a pravidla 3(6)(a).

[...]

(3) Medzinarodny urad vykona zverejnenie podl'a odsekov (1) a (2) na webovom sidle
Svetovej organizacie duSevného vlastnictva.



COMMON REGULATIONS UNDER THE MADRID AGREEMENT CONCERNING
THE INTERNATIONAL REGISTRATION OF MARKS AND THE PROTOCOL
RELATING TO THAT AGREEMENT

(as in force on November 1, 2017)

[...]

CHAPTER 1
GENERAL PROVISIONS

[...]

Rule 3
Representation Before the International Bureau

[...]

(4) [Recording and Notification of Appointment of a Representative; Effective Date of

Appointment]

[...]

(b) The International Bureau shall notify the recording referred to in subparagraph (a) to both
the applicant or holder and, in the latter case, the Offices of the designated Contracting
Parties, as well as the representative. Where the appointment was made in a separate
communication presented through an Office, the International Bureau shall also notify the
recording to that Office.

[...]

(6) [Cancellation of Recording; Effective Date of Cancellation]

[...]

(f) Cancellations at the request of the holder or the holder’s representative shall also be
notified to the Offices of the designated Contracting Parties.

CHAPTER 4
FACTS IN CONTRACTING PARTIES
AFFECTING INTERNATIONAL REGISTRATIONS

[...]

Rule 18ter
Final Disposition on Status of a Mark in a Designated Contracting Party



[...]

(4) [Further Decision] Where a notification of provisional refusal has not been sent
within the applicable time limit under Article 5(2) of the Agreement or of the Protocol, or,
where following the sending of a statement under paragraph (1), (2) or (3), a further decision,
taken by the Office or other authority, affects the protection of the mark, the Office shall, to
the extent that it is aware of that decision, without prejudice to Rule 19, send to the
International Bureau a further statement indicating the status of the mark and, where
applicable, the goods and services for which the mark is protected in the Contracting Party
concerned®.

[...]

Rule 22
Ceasing of Effect of the Basic Application,of the Registration Resulting Therefrom,
or of the Basic Registration

1) [Notification Relating to Ceasing of Effect of the Basic Application, of the

Registration Resulting Therefrom, or of the Basic Registration]

[...]

(c) Once the judicial action or proceeding referred to in subparagraph (b) has resulted in the
final decision referred to in Article 6(4) of the Agreement, in the final decision referred to
in the second sentence of Article 6(3) of the Protocol or in the withdrawal or renunciation
referred to in the third sentence of Article 6(3) of the Protocol, the Office of origin shall,
where it is aware thereof, promptly notify the International Bureau accordingly and shall
give the indications referred to in subparagraph (a)(i) to (iv). Where the judicial action or
proceedings referred to in subparagraph (b) has been completed and has not resulted in
any of the aforesaid final decisions, withdrawal or renunciation, the Office of origin shall,
where it is aware thereof or at the request of the holder, promptly notify the International
Bureau accordingly.

2 [Recording and Transmittal of the Notification; Cancellation of the International

Registration]

[...]

(b) Where any notification referred to in paragraph (1)(a) or (c) requests cancellation of the
international registration and complies with the requirements of that paragraph, the
International Bureau shall cancel, to the extent applicable, the international registration in
the International Register. The International Bureau shall also cancel, to the extent
applicable, international registrations resulting from partial change in ownership recorded
under the international registration that has been cancelled, following the
above-mentioned notification, and those resulting from their merger.

[...]

Interpretative statement endorsed by the Assembly of the Madrid Union:

“The reference in Rule 18ter(4) to a further decision that affects the protection of the mark includes
also the case where that further decision is taken by the Office, for example in the case of restitutio in
integrum, notwithstanding the fact that the Office has already stated that the procedures before the Office
have been completed.”



CHAPTER 5
SUBSEQUENT DESIGNATIONS; CHANGES

[...]

Rule 23bis
Communications from the Offices of the
Designated Contracting Parties sent through
the International Bureau

(1) [Communications from the Offices of the designated Contracting Parties not
covered by these Regulations] Where the law of a designated Contracting Party does not
allow the Office to transmit a communication concerning an international registration directly
to the holder, that Office may request the International Bureau to transmit that communication
to the holder on its behalf.

(2) [Format of the Communication] The International Bureau shall establish the
format in which the communication referred to in paragraph (1) shall be sent by the Office
concerned.

(3) [Transmission to the holder] The International Bureau shall transmit the
communication referred to in paragraph (1) to the holder, in the format established by the
International Bureau, without examining its contents or recording it in the International
Register.

Rule 25
Request for Recording of a Change;
Request for Recording of a Cancellation

(1) [Presentation of the Request]
(@) A request for recording shall be presented to the International Bureau on the relevant
official form, in one copy, where the request relates to any of the following:
[...]
(v) cancellation of the international registration in respect of all the designated
Contracting Parties for all or some of the goods and services;
(vi) a change in the name or address of the representative.

[..]

(2) [Contents of the Request]
(&) The request for the recording of a change or the request for the recording of a cancellation
shall, in addition to the requested change or cancellation, contain or indicate
[...]
(i) the name of the holder or the name of the representative where the change relates
to the name or address of the representative,

[...]



Rule 27
Recording and Notification of a Change or of a Cancellation;
Merger of International Registrations; Declaration That a Change in Ownership or a
Limitation Has No Effect

[...]

(2) [Recording of Partial Change in Ownership]

(@) A change in ownership of the international registration in respect of only some of the
goods and services or only some of the designated Contracting Parties shall be recorded in
the International Register under the number of the international registration concerned by
the partial change in ownership.

(b) The part of the international registration for which a change in ownership has been
recorded shall be deleted from the international registration concerned and recorded as a
separate international registration.

[...]

CHAPTER 7
GAZETTE AND DATA BASE

Rule 32
Gazette

(1) [Information Concerning International Registrations]
(@) The International Bureau shall publish in the Gazette relevant data concerning
[...]
(xii) international registrations which have not been renewed,;
(xiii) recordings of the appointment of the holder’s representative communicated
under Rule 3(2)(b) and cancellations at the request of the holder or the holder’s
representative under Rule 3(6)(a).

[...]

(3) The International Bureau shall effect the publications under paragraphs (1) and (2)
on the website of the World Intellectual Property Organization.
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